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1949 ritade arkitekten nils strinning (1917-2006)
den forsta string® hyllan. han och det flexibla, mi-
nimalistiska hyllsystemet var med och lade grunden
till det vi kallar scandinavian design. idag, éver 67
ar senare, sitter fortfarande stringhyllor pa vdggarna
Over hela varlden.

in 1949 the architect nils strinning (1917-2006)
designed the first string® shelf. he, and this flexib-
le, minimalistic shelving system, played their part in
laying the foundations of what we now call scandina-
vian design. today, over 67 years later, there are still
string® shelves hanging on walls all over the world.
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1949 zeichnete der architekt nils strinning (1917-
2006) das erste string® regal. er und das flexible,
minimalistische regalsystem waren daran beteiligt,
die grundlage flr das so genannte scandinavian
design zu schaffen. heute, mehr als 67 jahre spater,
gibt es die string® regale an wanden in aller welt.
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string® system &r en serie delar med klassiska trad-
gavlar som gér att kombinera nastan hur som helst.
du kan vélja bland flera farger och material for att
bygga ditt personliga hyllsystem. systemet bygger
pa standardbredderna 60 och 80 cm samt tva djup,
20 och 30 cm. nytt for i &r &r att bjork blir ask och
svart blir istallet svartbetsad ask. nytt &r &ven en 58
cm bred tidskriftshylla i tra.

the string® system is a series of components fea-
turing the classic wire panels that offer almost un-
limited combinations. you can choose among an
array of colours and materials to build your personal
shelving system. the system is based on standard
widths of 60 and 80 cm along with two depths, 20
and 30 cm. new this year is that birch becomes ash
and black is replaced by black stained ash. another
addition is a 58 cm magazine shelf in wood.

das string®—system ist eine serie von teilen mit den
klassischen drahthalterungen, die sich praktisch in
jeder weise kombinieren lassen. sie kbnnen unter
mehrerenfarben und materialien zum aufbau |hres
personlichen regalsystems wahlen. das system be-
steht aus zwei standardbreiten von 60 und 80 cm
und zwei bodentiefen von 20 bzw. 30 cm. neu in die-
sem jahr ist, dass birke zu esche wird und schwarz
zu schwarz gebeizter esche wechselt. neu ist auch
ein 58 cm breites zeitschriftenregal aus holz.
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string® system golvgavlar och vaggavlar i svart. hyllplan och tidskriftshyllor i svartbetsad ask. string® pocket i
svartbetsad ask // string® system floor panels and wall panels in black. shelves and magazine shelves in black
stained ash. string® pocket in black stained ash // string® system bodenleitern und wandleitern in schwarz.
regalbdden und zeitschriftenablagen in schwarz gebeizte esche. string® pocket in schwarz gebeizte esche //
string® system ZAF/XRIL - DA —JLIRRIL: TSV o 2z )LT - *ﬁz?ﬁ///::)lz? TIv9 RFAYR FPyPa, =
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string® system golvgavlar i svart. hyllplan, arbetsskiva och tidskriftshylla i svartbetsad ask. organizers i gratt //
string® system floor panels in black. shelves, work desk and magazine shelf in black stained ash. organizers in
grey // string® system bodenleitern in schwarz. regalbdden, schreibtischplatte und zeitschriftenablage in schwarz
gebeizte esche. organizers in grau // string® system ZOFZ/XRIL: T 5y o YT T—UFRY - KBIHI VY
I7:TI5YY RTAVR Pyya A—HFA—1 7L —
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string® system golvgavlar och vaggavlar i vitt. hyllplan, tidskriftshyllor, skap och ladhurtsar i ask // string® system
floor panels and wall panels in white. shelves, magazine shelves, cabinets and chest of drawers in ash // string®
system bodenleitern und wandleitern in weiB. regalbdden, zeitschriftenablagen, schubladen- und schrankele-
mente in esche // string® system ZAF/SRIL - DA —)LIRRILIIRTA B V7 -ARBYAI V227 - FrER
Vo Sram Al 5 7 Ye2a
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new!
magazine shelf 58 cm
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I string® system golvgavlar och vaggavlar i vitt. hyllplan, tidskriftshyllor, fallbord och ladhurts i ask // string® system
floor panels and wall panels in white. shelves, magazine shelves, folding table and chest of drawers in ash //
string® system bodenleitern und wandleitern in weiB. regalbdden, zeitschriftenablagen, klapptisch und schubladen
element in esche // string® system ZAZ/SRIL - DA —)LIXRILIIRTA S Y z)L7 - KRB HI V2 )LT7-F X
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string® system golvgavlar och vaggavlar i grétt. hyllplan och ladhurts i valnét // string® system floor panels and
wall panels in grey. shelves and chest of drawers in walnut // string® system bodenleitern und wandleitern in
grau. regalbéden und schubladenelement in walnuss // string® system ZR7/SRJL - D4 —JLISR)L: T L— ¥z
W7 - FzAN:DA—=)LFYh
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string® system golvgavlar och vaggavlar i gratt. hyllplan och ladhurts i valnét. organizers i vitt // string® system
floor panels and wall panels in grey. shelves and chest of drawers in walnut. organizers in white // string® system
bodenleitern und wandleitern in grau. regalbéden und schubladenelement in walnuss. organizers in wei //
string® system ZAF/RIL - A =LKL T L— Y27 - FL AN 1 TA—IF Y A—HFAF—1RTA K
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string® system véaggavlar, hyllplan och vitrinskap i gratt // string® system wall panels, shelves and display cabi-
nets in grey // string® system wandleitern, regalbdden und vitrinenschrénke in grau // string® system —JL/¢
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string® system golvgavlar i gratt. hyllplan i gratt och valnét. féallbord i valnét/vit. skélplanivitt // string® system
floor panels in grey. shelves in grey and walnut, folding table in walnut/white. bowl shelves in white // string®
system bodenleitern in grau. regalbdden in grau und walnuss. klapptisch in walnuss/weif. aufbewahrungseinsatz
in weiB // string® system ZOFZ/XRIL:TL— YT TL— - UA—)F YN {ADHRT—TIL oA —ILF Yy
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string® system golvgavlar i gratt. hyllplan och tidskriftshyllor i gratt. arbetsskivor i ask. // string® system floor
panels in grey. shelves and magazine shelves in grey. work desks in ash // string® system bodenleitern in grau.
regalbdden und zeitschriftenablagen in grau. schreibtischplatte in esche // string® system ZAZ/XX)L: T L—,
VT RAYY VT TL— T—ITRY :FPya







string® system golvgavlar, vaggavlar, hyllplan, tidskriftshyllor, skap, vitrinskap och féllbord i vitt // string® system

floor panels, wall panels, shelves, magazine shelves, cabinets, display cabinets and folding table in white //

string® system bodenleitern, wandleitern, regalbdden, zeitschriftenablagen, schrankelemente und klapptisch in

veiB // string® system ZOF/NRIL - TA—JLIKRIL - VTV - ARBRAI VYTV - FrERY R - FARTLAFvE
Yl M0 TcfeHRT =TIV RTA b




string® system golvgavlar och véggavlar i svart. hyllplan, ladhurtsar, skap och vitrinskap i valnét // string®
system floor panels and wall panels in black. shelves, chests of drawers, cabinets and display cabinets in walnut

// string® system bodenleitern und wandleitern in schwarz. regalboden, schubladen- und schrankelemente in
walnuss // string®system ZOZ/XRIL - 94 —JLIXRIL: TZv I, YzIT - FYERY K - TARATLAFvERYE-F
T AN UA=ILF Y
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string® system golvgavlar i vitt. hyllplan, skép, vitrinskap och string® pocket i vitt // string® system floor panels
in white. shelves, cabinets, display cabinets and string® pocket in white // string® system bodenleitern in weiB.
regalboden, schrankelemente, vitrinenschranke und string® pocket in wei // string® system ZO7/SRJL: RT A
MYZIT - FPERYN  TARTLAFYERY R ARV T KTy RTA b




string® plex 'som skapades 1954, har gavlar i la-
serskuret plexiglas. det gor att hyllplanen ser ut att
svava fritt och hela hyllan far ett extra latt utseende.
string® plex finns i tva djup och tva bredder.

string® plex, developed in. 1954, has panels of laser
cut clear perspex. this has the effect of making the
shelves seem to hover, giving the whole shelving unit
an extra light appearance, string® plex is available in
two depths and two widths.
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siring® plex, das 1954 entwickeltwurde,-hat halte-
ringen.aus lasergeschnittenem plexiglas. dadurch
wirkt der regalboden frei schwebend, und das ge-
samte regal bekommt ein besonders leichtes aus-
sehen. string® plex gibt es’in zwei tiefen und zwei
breiten.
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string® plex vaggavlar i klar plexi, hyllplan i svartbetsad ask. string® plex pocket i svartbetsad ask // string® plex
wall panels in clear perspex, shelves in black stained ash. string® plex pocket in black stained ash // string® plex
seitenwénde aus klarem plexiglas, regalbdden in schwarz gebeizte esche. string® plex pocket in schwarz gebeizte
esche // string® plex DA —JLIKRIL I IN—ARY IR, YT TZv0 ATAVR Pyya

new!
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string® plex vaggavlar i klar plexi. hyllplan och vitrinskap i vitt. skalplan i vitt // string® plex wall panels in clear
perspex. shelves and display cabinets in white. bowl shelves in white // string® plex seitenwénde aus klarem
plexiglas, regalbdden in wei // string® plex D4 —JLIXRJL I IN—ARY IR Y27 - TARATLAFrERY N IRD
AR RIILDTILT RTA K




string® plex vaggavlar i klar plexi. hyllplan i vitt // string® plex wall panels in clear perspex. shelves in white //
string® plex seitenwande aus klarem plexiglas, regalbdden in wei // string® plex 7 —JL/RRJL 1 IS—=ZARY F R
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string®
pocket
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string® pocket ar ett fardigt hyllpaket med tva gav-
lar och tre hyllplan. du kan vélja bland flertalet farger
och material. nytt for i ar &r ek med vita gavlar samt
svartbetsad ask. string® pocket gar att kombinera,
koper du ett paket far du en hylla. kdper du tva paket
kan du bygga upp till tre sektioner.

string® pocket is a complete shelving package with
two panels and three shelves. you can choose
among a range of colours and materials. new this
year is oak with white panels as well as-black stai-
ned ash. string® pocket can be combined in a host
of ways. with one packet you get one shelf, with two
packets you can build up to three sections.

L ' ar
e i R o
e r'..i.ﬁ
- i
R
o iy *
L "'_
. )
48 .

string® pocket ist ein fertiger regalsatz mit zwei
halterungen und drei regalbéden. sie kdnnen unter
verschiedenen farben und materialien wéhlen, die-
ses jaht neu ist eiche mit weiBen halterungen sowie
schwarz gebeizter esche. string® pocket Iasst sich
auf verschiedene weise kombinieren. mit einem paket
hat man ein regal, mit zwei paketen kann man bis zu
dreiabteilen zusammenstellen.
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string® pocket ask/vit. tva pocket i kombination // string® pocket ash/white. two pockets combined // string® string® pocket kobolt bla // string® pocket cobalt blue // string® pocket kobaltblau //
pocket esche/weiB. zwei regale in verbindung // string® pocket 7w 2//R71 k string® pocket 2/VLKTIL—
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string® pocket gron. tva pocket i kombination // string® pocket green. two poc
string® pocket griin. zwei regale in verbindung // string® pocket 7' —>
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string® plex pocket svartbetsad-ask/klar plexi //"string® plex pockét black stained ash/clear perspex // string®

string® pocket svartbetsad ask/svart // string® pocket black stained ash/black // string® pocket schwarz
plex pocket schwarz gebeizte esche/klares plexiglas /7. string® plex pocket 75v9 AFA VR 7y a2 //{—X gebeizte esche/schwarz // string® pocket 7599 RFAYR Py>alTZv Y
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string® pocket rosa // strin ocket pink // string® pocket pink // string® pocket E>% a. string® pocket valnot /svart // string® pocket walnut/black // string® pocket walnuss/schwarz // string®

string® pocket vit // str ocket white // string® pocket weiB // string® pocket /RTA pocket UA—ILF YN TZvY  b. string® pocket valnot/vit // string® pocket walnut/white // string® pocket
walnuss/weiB // string® pocket VA —JLF v /KT  c. string® plex pocket vit/klar plexi // string® plex
pocket white/clear perspex // string® plex pocket wei/klares plexiglas // string® plex pocket 7R b//X—=2Z~
w27 d.string® pocket gra // grey // grau // JL—
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string® works is a range of furniture for a flexible
and contemporary work environment. with the desks,
storage units, cabinets and shelves it’s possible to
furnish freestanding. string works can of course be
used together with string system.
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string® works ist eine mobelserie fir den flexiblen-
und zeitgemaBen arbeitsbereich. die' schreibtische,
schubladenelemente, aufbewahrungsschranke und
regale machen ‘es méglich, freistehende einrich-
tungskonzepte zu gestalten. string works kann na-
turlich mit dem string system kombiniert werden.
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string® works héj- och sénkbart skrivbord i ek. rullhurts i ek. tradraster och ljudabsorberande filthuv. string® sys-
temigratt // string® works height adjustable work desk in oak. mobile storage unit in oak. wire screen and fabric
sleeve. string® system in grey // string® works hohenverstellbarer schreibtisch in eiche. schubladenelement in
eiche. multifunktionales paneel und stoffliberzug. string® system in grau. // string® works &7+ 45—
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string® works hoj- och sankbart skrivbord i ask. rullhurts i ask. tradraster och ljudabsorberande filthuv // string®
works height adjustable work desk in ash. mobile storage unit in ash. wire screen and fabric sleeve // string®
works héhenverstellbarer schreibtisch in esche. schubladenelement in esche. multifunktionales paneel und
stofflberzug // string® works BB/ 7Y vRY—{HETRY 1 7P yya, FrRI—EFARFrERY N P yya, 74
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string® works héj- och sankbara skrivbord i vitt. rullhurts i vitt. tradraster och ljudabsorberande filthuv. string® sys-
tem i gratt // string® works height adjustable work desks in white. mobile storage unit in white. wire screen and
fabric sleeve. string® system in grey // string® works héhenverstellbarer schreibtisch in weiB. schubladenelement
in weiB. multifunktionales paneel und stoffiiberzug. string® system in grau // string® works BEj 7Y v X5 — &7
R RTA M FYRI—FMEYA RFrERY N IIRTA b TAV—RIY =2 T LhAN— ANV T SRTL T —




string® works fristaende hylla med ljudabsorberande filt. hyllplan i vitt. pArmskap i ek. skélplan och skal i vitt //
string® works free standing shelf with partition in sound absorbing felt. shelves in white. filing cabinet in oak.
bowl shelves and bowl in white // string® works freistehendes regal mit schalldampfender filz. regalbéden in
weiB. aufbewahrungsschrank in eiche. aufbewahrungseinsatz und ablageschale in wei // string® works 7'J—
AR VI/BERIR T ILb L7 IR M 77U TR ERY N  A—=D ROL LT - bL— 1 RTA k




string® works rullhurts i ek // mobile storage unitin oak // string® works hoj- och sénkbart skrivbord i vitt. tradraster och ljudabsorberande filthuv. skrivbordslada i vitt //

schubladenelement in eiche // F+R&—EFARFrERY N A—S string® works height adjustable work desk in white. wire screen and fabric sleeve. pullout drawer in white //
string® works hohenverstellbarer schreibtisch in wei. multifunktionales paneel und stoffiiberzug. ausziehbaren
schublade in wei // string® works BE) 7Y v R —(ETRY IRTA M TAV—RI Y= T JLMAN— 5|EH
L:iRTA b~
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string® works héj- och sankbart skrivbord i ask. string® system i ask/vit. organizers i gratt // string® works
height adjustable work desk in ash. string® system in ash/white. organizers in grey // string® works hohen-
verstellbarer schreibtisch in esche. string® system in esche/weiB. organizers in grau // string® works &7
YRY—NETRY T2, ANIVYT VAT T YV a/IKRTAN A—HFA(F— 1 TL—
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string® system measures & materials

gavelfarger // panel colours // leiterfarben // /XX L& &R

\

\

vitral 9016 // white ral 9016 //
weiB ral 9016 // K74k ral 9016

gavlar // panels // leitern // 4 RIXRIL

—

vaggavel 76x30 cm
1-pack/2-pack

wall panel 76x30 cm
1-pack/2-pack
wandleiter 75x30 cm
ler pack/2er pack

DA —I)LISRIL T5x30 cm
1#8/2 %8

—
vaggavel 76x20 cm
1-pack/2-pack

wall panel 76x20 cm
1-pack/2-pack

wandleiter 756x20 cm
ler pack/2er pack

A —ILISRIL 75x20 cm
1#8/2 8

graral 7004 // grey ral 7004
// graural 7004 // Z'L— ral 7004

T

golvgavel 200x30 cm
1-pack/2-pack

floor panel 200x30 cm
1-pack/2-pack
bodenleiter 200x30 cm
ler pack/2er pack

707)8%)L 200x30 cm
148/2 48

[B> string.se/build-your-own-string @ string.se/3d

to avoid flex we recommend max. 15 kg evenly spread load on 78 cm wide shelves and 25 kg on 58 cm wide shelves // 1& 78 cm D

svart ral 9005 // black ral 9005

T~ e

golvgavel 85x30 cm
1-pack/2-pack

floor panel 85x30 cm
1-pack/2-pack
bodenleiter 85x30 cm
ler pack/2er pack

707)8%)L 85x30 cm
1#8/2 #

// schwarz ral 9005 // 7Zwv% ral 9005

golvgavel 116x30 cm
1-pack/2-pack

floor panel 116x30 cm
1-pack/2-pack

bodenleiter 115x30 cm
ler pack/2er pack

Z07/8xJL 116x30 cm
1#8/2 1

2 r)L7DMFEE 15 kg i@ 58 cm D2 )L7Id 25 kg ZHEULTVWEILIE 78 cm O L7 BHEZEHRFICLTHEVNLEE W

tidskriftshylla // magazine shelf // zeitschriftenablage // YA > >z L7

tidskriftshylla (solid)
78x30cm (djup 36 cm) 1-pack

magazine shelf (solid)
78x30cm (depth 36 cm) 1-pack

zeitschriftenablage (solid)
78x30cm (tiefe 36 cm) Ter pack
AYYHI V> IT

78x30cm (E217=36cm) 148

tidskriftshylla (solid)
58x30cm (djup 36 cm) 1-pack

magazine shelf (solid)
58x30cm (depth 36 cm) 1-pack

zeitschriftenablage (solid)
58x30cm (tiefe 36 cm) ler pack
KB HI Yz IVT

58x30cm (Rf7&36cm) 148

hyllplan // shelves // regalboden // >xI7&T7—0F 2y

78x30 cm 58x30 cm
3-pack 3-pack
3er pack 3er pack
3 vk 3 vk

. Ju Ju

skalplan (vit abs plast)
78x30cm 1-pack

bowl shelf (white abs plastic)
78x30cm 1-pack

bewahrungseinsatz aus weiBem

abs kunststoff 78x30cm ler pack

R TIV7 ORI~ abskifg)
78x30cm 14

tidskriftshylla (metall)

78x30cm (djup 33 cm) 1-pack

magazine shelf (metal)

78x30cm (depth 33 cm) 1-pack

zeitschriftenablage (metall)

78x30cm (tiefe 33 cm) Ter pack

XAV TIT

78x30cm (B17&33cm) 142

78x20 cm 58x20 cm
3-pack 3-pack
3er pack 3er pack
3 vk 3tk

cm

1]

12 cm

L

9cm

organizers //
F—AF Y=

arbetsskiva 78x58 cm 1-pack
work desk 78x58 cm 1-pack

schreibtischplatte 78x58 cm ler pack
T—UT Y 78x68 cm 1

20 cm

vit // white

R

8cm

8cm

weiB // R7A ~

12.cm

7,5 cm

8cm

gra // grey
grau// 7L—

73



string® system measures & materials

skap och hurtsar
cabinets and chests

schrank- und
schubladenelemente

FrExRyhEFI AN

hyllplan, skap
och hurtsar

shelves, cabinets
and chests

regalbéden,
schrank- und
schubladenelemente
L7 FrERYR
FrAb

74

skap med skjutdorrar
b78/d30/h42 cm
insidesdjup 26 cm. tva
sektioner med ett I6stagbart
hyllplan till varje sektion.
handtag i rostfritt stal.
1-pack

cabinet with sliding doors
w78/d30/h42 cm

inside depth 26 cm. two
sections with one detachable
shelf in each section.
handles in stainless steel.
1-pack

schrankelement
b78/t30/h42 cm

innentiefe 26 cm

das schrankelement mit
schiebetiiren besteht aus
zwei fachern mit je einem
herausnehmbaren regalboden.
griffe aus edelstahl.

ler pack

FreERYh

w78/d30/h42 cm

PRRIZST 26 cm ERD AL LR 2 &
ATYLABN\YRIASERTAR
R7 148

vitrinskap med

skjutdorrar i glas
b78/d30/h42 cm
insidesdjup 26 cm.

ett 16stagbart hyllplan i glas.
handtag i rostfritt stal.
1-pack

display cabinet with
sliding glass doors
w78/d30/h42 cm

inside depth 26 cm. one
detachable glass shelf.
handles in stainless steel.
1-pack

vitrinenschrank

b78/t30/h42 cm

schiebetiiren aus glas.

innentiefe 26 cm. ein
herausnehmbarer
glasregalboden. griffe

aus edelstahl.

ler pack

TARATILAFrERY A
w78/d30/h42 cm

PIAIELT 26 cm XD A LA SR 142
ATVLRABNY RIS EAZZARZA R
R77 148

U

ask - ek - valnét - svartbetsad ask - gra - vit // ash - oak - walnut - black stained ash - grey - white //

esche - eiche - walnuss - schwarz gebeizte esche - grau- wei // Zy>a - A—=0 -Ux—)LFyk - T3y
U RATAVR Pyya JL— RIAh

hurts
b78/d30/h42 cm
insidesdjup 23 cm
lador med handtag
i rostfritt stal.
1-pack

chest

w78/d30/h42 cm
inside depth 23 cm
drawers with handle in
stainless steel.
1-pack

schubladenelement
b78/t30/h42 cm
innentiefe 23 cm

schubladen mit griffen aus

edelstahl.
ler pack

FrAk
w78/d30/h42 cm

PRIRST 23 cm ATV LRB/\V

RILFE5IEHU 148

forvaringsskap
filing cabinet

aufbewahrungs-
schrank

TFAUYTFrERYE

fallbord —
endast med golvgavlar

folding table —
only with floor panels

klapptisch —
nur mit bodenleitern

WOl HRT—TI

ZAZIRRIL OB
fallbord

folding table
klapptisch

O fehRT—TI

b 78/d32/h77 insidesdjup 28 cm
w78/d32/h77 inside depth 28 cm
b78/t32/h77 innentiefe 28 cm
w78/d32/h77 AAIETT28 cm

fallbord b78xd96xh71 cm, 1-pack
folding table w78xd96xh71 cm, 1+

30 cm

66 cm

pack

klapptisch b78xt96xh71 cm, 1er pack
FrOcfcRT—7IL w78xd96xh71 cm 14

vit/vit ask/vit ek/vit
white/white  ash/white oak/white
weiB/weiB esche/wei3 eiche/weiB
INTA N/ 7v¥al F=2/RT7A
RTA RTA

[B» string.se/build-your-own-string @ string.se/3d

vit ask ek

white ES) oak

weil3 esche eiche

RIA~ Fyya F—=2
[—

g

valnét/vit valnét/svart
walnut/white  walnut/black
walnuss/wei  walnuss/schwarz

DA=IFYN  TA=IFYN
R4k Ty

to avoid flex we recommend max. 15 kg evenly spread load on 78 cm wide shelves and 25 kg on 58 cm wide shelves // 1& 78 cm D

L7 DMEER 15 kg 18 58 cm DX )L7IE 25 kg ZHEULTVWEILIE 78 cm OY L7 BHEZEHDFICLTHENLEEZ W



string® plex measures & materials

hyllplan
shelves
regalbéden

sz

skap och hurtsar
cabinets and chests

schrank- und
schubladenelemente

FrERYREF RN

vaggavlar
klar plexi

wall panels
J clear perspex

seitenwénde aus
klarem plexiglas

IN—RARY Y 28T —)L

A%
78x30 cm 58x30 cm 78x20 cm 58x20 cm skalplan (vit abs plast)
3-pack 3-pack 3-pack 3-pack et THee
bowl shelf (white abs plastic)
3er pack 3er pack 3er pack 3er pack 78x30cm 1-pack
3ty h 3tk 3ty h 3tk " )
aufbewahrungseinsatz aus weiBem
abs kunststoff 78x30cm 1er pack
IRV V7 (RTA b abshiils)
78x30cm1#f
©)
©) ©) o (¢]
@)
vitrinskap med skjutddrrar i glas hurts hyllplan, skap

skap med skjutdorrar
b78/d30/h42 cm

insidesdjup 26 cm. tva sektioner
med ett [6stagbart hyllplan till
varje sektion. handtag i rostfritt
stal. 1-pack

cabinet with sliding doors
w78/d30/h42 cm

inside depth 26 cm. two
sections with one detachable
shelf in each section. handles
in stainless steel. 1—pack

schrankelement

b78/t30/h42 cm

innentiefe 26 cm

das schrankelement mit
schiebetiiren besteht aus

zwei fachern mit je einem
herausnehmbaren regalboden.
griffe aus edelstahl. 1er pack

FrEyh w78/d30/h42 cm

MEIERTT 26 cm IO AU 2 ] 27
YLRBNY RIFEZSARRT 118

b78/d30/h42 cm

insidesdjup 26 cm. ett
I6stagbart hyllplan i glas.
handtag i rostfritt stal. 1-pack

display cabinet with sliding
glass doors w78/d30/h42 cm
inside depth 26 cm. one
detachable glass shelf. handles
in stainless steel. 1-pack

vitrinenschrank

b78/t30/h42 cm schiebetlren
aus glas. innentiefe 26 cm.

ein herausnehmbarer
glasregalboden. griffe

aus edelstahl. Ter pack
THARTLAFrERY S
w78/d30/h42 cm WRIERTT 26cm
BOALAZRE 18 RFTVLARN\Y
RILGEATZAZZARRT 11

b78/d30/h42 cm och hurtsar

insidesdjup 23 cm shelves, cabinets

lador med handtag
i rostfritt stal. and chests
1-pack regalbéden,

hest schrank- und
$v7e85/d30/h42 cm schubladenelemente
inside depth 23 cm 7 FrERYN
drawers with handle in FrAb

stainless steel.
1-pack

schubladenelement
b78/t30/h42 cm
innentiefe 23 cm
schubladen mit griffen aus
edelstahl.

ler pack

FrAb

w78/d30/h42 cm

MIAIERST 23 cm RFY
LB\ RISESIEHU 1 1

/

0000000000000°0
0000000000000°0

Y

76x20 cm 1-pack/2-pack
76x20 cm 1ler pack/2er pack
76x20 cm 1 #8/2 #8

.W’

/

0000000000000°0
0000000000000°0

|

76x30 cm 1-pack/2—pack
76x30 cm 1ler pack/2er pack
76x30 cm 1 #/2 #

ask ' ek - valnot - svartbetsad ask - gra - vitt // ash - oak - walnut - black stained ash -

grey - white // esche - eiche - walnuss - schwarz gebeizte esche - grau - wei // 7v¥a - -#*—2-

VA=IFYNTIYY RFAVR Pyya - TL— - KIAk

[B» string.se/build-your-own-string @ string.se/3d

to avoid flex we recommend max. 15 kg evenly spread load on 78 cm wide shelves and 25 kg on 58 cm wide shelves // 1& 78 cm D

76 2)L7DMEER 15 kg (18 58 cm D )L7Id 25 kg ZHEULTVWEILIE 78 cm OY L7 BHEZEHDFICLTHEVNLEE W



string® pocket measures & materials

h50m/w60cm/d15cm

3

i

8

o

8

S

2

T

8

8

2

S

>

2

S

g

3
ask/vit // ash/white // ek/vit // oak/white // % valnot/svart // walnut/black // valnot/vit // walnut/white //
esche/weiB // 7v¥a/ K74k eiche/weiB // A—2/ K74k 2 walnuss/schwarz // Dx—IFvyh/ T5v9 walnuss/weiB // D#x—ILFyN/KTA K

8

8

:

8

2

&

&

«

8

ot

E

N

8

&
vit // white // weiB // K71k gra // grey // grau // JL— svartbetsad ask/svart // black stained rosa // pink // pink // €Y
ncs s 0500—-n ncs s 45600-n ash/black // schwartz gebeizte esche/ ncs s 0520-r40b

schwartz // 7399 AFAVR Fyoa

kobolt bla // cobalt blue // kobaltblau // gron // green // grin // TU—v vit/klar plexi // white/clear perspex // svartbetsad ask/klar plexi // black stained ash/
J/VLRZIL— nes s 3560-r80 b ncs s 3020-g20y weiB/klares plexiglas // 74 K/IXS—Z_y I X clear perspex // schwartz gebeizte esche/klares

white ncs s 0500—n plexiglas // 7599 RFAYR Fyoa/IN—ARYI X
8 79



string® works measures & materials

1185

715

1600

780

1400

780

80

héj- och sankbart skrivbord
1600 mm

height adjustable work desk
1600 mm

hohenverstellbarer schreibtisch
1600 mm

BH 7Y vRI—RETRY
1600 mm

héj- och sankbart skrivbord
1400 mm

height adjustable work desk
1400 mm

hohenverstellbarer schreibtisch
1400 mm

BH7IvRI—{FETRY
1400 mm

1145

770

740

40

I I

fristaende hylla/ljudabsorberande filt // free standing shelf/sound absorbing felt //
freistehendes regal/schalldampfender filz // 7U—2% >Ry z)L7/BERR7 )Lk

780

forvaringsskap

filing cabinet
aufbewahrungsschrank
TrAIVTFrERY S

vit ask
white ash

weiB esche
RTA b Fy¥a

320

ek
oak
eiche
*—=2

e
g
I _ ¥ A
” 1"
‘ 580 ‘ ‘ 300 ‘

rullhurts
mobile storage unit
schubladenelement

F PRI~ (YA REVERY

510

81



578

360

355

tradraster for skrivbord filthuv
wire screen for desk fabric screen
multifunktionales paneel stoffliberzug
fur den tisch Zz)LhAN—

TAY—2IY—y

300
120

| L

780 90 198 120

skalplan (vit abs plast)
78x30cm 1-pack

bowl shelf (white abs plastic)
78x30cm 1-pack

organizers //
v i

aufbewahrungseinsatz aus weiBem
abs kunststoff 78x30cm 1er

RV zIV7 GRTA k abstifg)
78x30cm1#d

vit // white gra // grey
weiB // K714~ grau// 7L—

@
@ 580

185 195 r——‘
1

(I} [l 1] 1] 278

! 1 1l 1 ? =

datorhéllare skal skrivbordslada djup 2 cm

pc holder bowl pullout drawer depth 2 cm
pc-halterung ablageschale ausziehbaren schublade tife 2 cm
AvEa—9—RILE— ~— SIEHU

denna bokhylla skapades ursprungligen 1949 av den svenska arkitekten och designern nils strinning. formgivningen &r upphovsrattsligt skyddad. varumarket string® tillhér string furniture
ab, sverige, och ar registrerat eller har pagaende ansékningar i flera lander Gver hela varlden. this bookshelf was originally created in 1949 by the swedish architect and designer nils strin-
ning. this design is protected by copyright. the trademark string® is a trademark of string furniture ab, sweden, and it is registered or has pending applications in several countries throughout
the world dieses biicherregal wurde 1949 urspriinglich von dem schwedischen architekten und designer nils strinning gestaltet. das design ist urheberrechtlich geschiitzt. das warenzeichen
string® ist eigentum von string furniture ab, schweden, und ist in mehreren landern weltweit eingetragen oder es sind entsprechende antrage anhangig. £TOREIF, 2V —F > DRER=JLR
£ AN ZV I HERUBOTHD, BEEICL > TRESh TWET /e string® (& 292 —F> string furniture ab O & BEWR T HREETERFHH BRAFEFTT,

on the value of a strong idea

if we're talking about powerful, viable ideas that can
survive the winds of change and the wear and tear of
the eye, there can hardly be a better example than the
string® shelving system. or "those bloody shelves” as
nisse strinning himself used to call the furniture that
would trump everything else he achieved in his long
design career. in 1949, he and his wife kajsa - still
both architecture students - had hatched the concept
of those small, functional shelves that would later that
year win first prize in bonniers folkbibliotek's competi-
tion and jump-start the fledgling designers' careers.
"it was only me who realised that i had hit upon so-
mething earth shattering,” explained nisse later, noting
that, "there was no damn reason to hang complicated
supports and brackets on the wall when a simple lad-
der, with the shelves resting on the rungs, would give
you portability and bookends in one fell swoop.”

i met nisse myself some 45 years later when i inter-
viewed him for malmé konsthall's magazine, beckerell.
during the preceding decades the string® system had
exploded in popularity. with the addition of cupboards,
tables and cabinets it had grown into a whole family
and a complete furnishing solution. awarded the gold
medal at the 1954 milan triennial, making a major im-
pact at h65 in helsingborg. it sold in its millions across
europe, not least in germany where it was also ma-
nufactured. the design idea - with its key component,
the plastic-coated iron wire developed by nisse in the
1940s - was simple, almost frugal. however it would
quickly become iconically associated with the era in
which it was born. the post-war years, the welfare sta-
te, the golden age of scandinavian design. this quintes-
sential quality suddenly proved to be a burden as the
1970s approached. people began to perceive the shel-
ves as old-fashioned and dull. a dip in fortunes that by
the time we met in the 1990s at bobergs matsal at nk
—nisse's choice i seem to recall — had turned to fervent
nostalgia. selling like hotcakes on the second-hand
market, string® furniture was now the height of retro
fashion. new production however was proving less suc-
cessful. manufacture in sweden had come to an end in
the 1970s and several attempts to restart production
had failed over the years. nisse was disgruntled.

it therefore made sense when in the spring of 2004 -
as rebecka tarschys writes in string pocket - he exclai-
med: "at last someone who understands the potential.
he had just been contacted by peter erlandsson and
pér josefsson, who wanted to breathe new life into the
string brand. and "the boys’, as nisse called these new
entrepreneurs, obviously did understand.

string® in the new millennium is not only an econo-
mic success story. the furniture that has outsold every
other in sweden is now also a design icon. copied ex-
tensively but hailed in equal measures, by initiated

colleagues who smoothly and seamlessly allude to,
quote from and add to the legendary original. within the
framework of string® furniture's own investment mats
theselius, in characteristic manner, chose humour and
spectacle for a limited edition to celebrate the 2009
jubilee year. string® in gold and rosewood, completely
wrong of course, unthinkable — and therefore such an
appropriate declaration of love. and as the duo bjorn
dahlstrém and anna von schewen explain regarding
their design for the new string® works addition, the
original shelf from 1949 acted as a conceptual base.
a spirit of simplicity and invention that they used as a
springboard for creating the most comfortable contem-
porary work surfaces possible. almost 70 years after
nisse strinning's original stroke of genius, "those bloody
shelves” still have the power to inspire.

ingrid sommar
architecture and design writer and journalist

prizes and exhibitions (excerpt):

1949: winner of the bonnier bookshelf
competition.

1954: awarded gold medallion, milan triennial
1954: exhibition "design in scandinavia”, usa.
1955: exhibition "h65", helsingborg.

1979: added to the design collection of the
swedish national museum.

1993: awarded "excellent swedish design*

by svensk form.

1999: awarded "excellent swedish design”

by svensk form.

1999: nils strinning awarded the classical

prize by svensk form.

2004-2006: exibition "scandinavian design beyond
the myth”; berlin, milan, gent, prague, budapest, riga,
glasgow, copenhagen, gothenburg, oslo.

2005: exhibition "h05/living room”, helsingborg.
2006: exhibition "h05/living room’, city hall paris.
2006: exhibition "stars & stripes mixed with
yellow & blue’, embassy of sweden,

washington d.c. usa.

2009 string® classified as a work of

applied art under copyright law

2010: "swedish love stories”

superstudio pid, milan.

2013 string® included in vitra

design museum'’s collection

2015 winner the german design award 2016
string® works office furniture collection
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